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II

(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter)

FORORDNINGER

RÅDETS FORORDNING (EU) 2021/48

af 22. januar 2021

om ændring af forordning (EF) nr. 147/2003 om visse restriktive foranstaltninger over for Somalia

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 215,

under henvisning til Rådets afgørelse 2010/231/FUSP af 26. april 2010 om restriktive foranstaltninger over for Somalia og 
om ophævelse af fælles holdning 2009/138/FUSP (1),

under henvisning til fælles forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik og 
Europa-Kommissionen, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Rådets forordning (EF) nr. 147/2003 (2) om visse restriktive foranstaltninger over for Somalia begrænser levering af 
finansieringsmidler, finansiel bistand og teknisk bistand i forbindelse med militæraktiviteter i forbindelse med varer 
og teknologi, der er opført på Den Europæiske Unions fælles liste over militært udstyr (3), til personer, enheder eller 
organer i Somalia. Den begrænser også levering til Somalia af varer, der kan bidrage til fremstilling af improviserede 
eksplosive anordninger (»IED'er«).

(2) Den 12. november 2020 vedtog De Forenede Nationers Sikkerhedsråd resolution 2551 (2020). Resolutionen ændrer 
bl.a. undtagelserne fra våbenembargoen for så vidt angår visse våbenleverancer og de(n) dertil knyttede 
finansieringsmidler, finansielle bistand og tekniske bistand til somaliske sikkerhedsstyrker og udvider listen over 
kontrollerede varer, der kan bidrage til fremstilling af IED'er.

(3) Den 22. januar 2021 vedtog Rådet afgørelse (FUSP) 2021/48 (4) om ændring af afgørelse 2010/231/FUSP i 
overensstemmelse med FN's sikkerhedsråds resolution 2551 (2020).

(4) Visse af disse ændringer hører under traktatens anvendelsesområde, og det er derfor nødvendigt at indføre 
bestemmelser på EU-plan for at gennemføre dem, navnlig for at sikre, at alle medlemsstaterne anvender dem på 
samme måde.

(5) Forordning (EF) nr. 147/2003 bør derfor ændres i overensstemmelse hermed —

(1) EUT L 105 af 27.4.2010, s. 17.
(2) Rådets forordning (EF) nr. 147/2003 af 27. januar 2003 om visse restriktive foranstaltninger over for Somalia (EFT L 24 af 29.1.2003, 

s. 2).
(3) EUT C 98 af 15.3.2018, s. 1.
(4) Se side 1 i denne EUT.
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VEDTAGET DENNE FORORDNING:

Artikel 1

I forordning (EF) nr. 147/2003 foretages følgende ændringer:

1) Artikel 1 affattes således:

»Artikel 1

1. Det er forbudt:

a) direkte eller indirekte at levere finansieringsmidler eller finansiel bistand i forbindelse med militæraktiviteter i 
forbindelse med salg, levering, overførsel eller eksport af varer og teknologi, der er opført på Den Europæiske 
Unions fælles liste over militært udstyr *, til personer, enheder eller organer i Somalia

b) at levere teknisk bistand i forbindelse med militæraktiviteter i forbindelse med varer og teknologi, der er opført på 
Den Europæiske Unions fælles liste over militært udstyr, til personer, enheder eller organer i Somalia.

_____________
* EUT C 98 af 15.3.2018, s. 1.«

2) Følgende artikel indsættes:

»Artikel 1a

I denne forordning forstås ved:

a) »teknisk bistand«: enhver form for teknisk støtte i forbindelse med reparation, udvikling, fremstilling, samling, 
prøvning, vedligeholdelse eller anden teknisk ydelse, idet bistanden kan ydes i form af instruktion, rådgivning, 
oplæring, overførsel af driftskendskab eller konsulentservice, herunder også mundtlig bistand

b) »finansieringsmidler eller finansiel bistand«: enhver foranstaltning, uanset de konkret valgte midler, hvorved den 
pågældende person, enhed eller organ betinget eller ubetinget udbetaler eller forpligter sig til at udbetale egne 
midler eller økonomiske ressourcer, herunder, men ikke begrænset til, tilskud, lån, garantier, kautioner, obligationer, 
remburser, leverandørkreditter, køberkreditter, import- eller eksportforskud og alle former for forsikring og 
genforsikring, herunder eksportkreditforsikring. Betaling samt vilkår og betingelser for betaling af den aftalte pris 
for en vare eller en tjenesteydelse, der foretages i overensstemmelse med normal forretningspraksis, udgør ikke 
finansiering eller finansiel bistand

c) »sanktionskomité«: den komité, der er nedsat under FN's Sikkerhedsråd i henhold til punkt 11 i UNSCR 751 (1992)

d) »Unionens område«: de af medlemsstaternes områder, hvor traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde 
finder anvendelse, på de betingelser, der er fastsat i nævnte traktat, herunder deres luftrum.«

3) Artikel 2a affattes således:

»Artikel 2a

Uanset artikel 1 kan den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor tjenesteyderen er etableret, jf. webstederne i 
bilag I, tillade:

a) levering af finansieringsmidler, finansiel bistand eller teknisk bistand i forbindelse med militæraktiviteter i 
forbindelse med varer og teknologi, der er opført på Den Europæiske Unions fælles liste over militært udstyr, hvis 
den pågældende kompetente myndighed har fastslået, at sådan finansiering, finansiel bistand eller teknisk bistand 
udelukkende er bestemt til udvikling af Somalias nationale sikkerhedsstyrker for at skabe sikkerhed for det 
somaliske folk

b) levering af finansieringsmidler, finansiel bistand eller teknisk bistand i forbindelse med militæraktiviteter i 
forbindelse med varer og teknologi, der er opført på Den Europæiske Unions fælles liste over militært udstyr, hvis 
alle følgende betingelser er opfyldt:

i) den pågældende kompetente myndighed har fastslået, at sådan(ne) finansieringsmidler, finansiel bistand eller 
teknisk bistand udelukkende er bestemt til udvikling af de institutioner i sikkerhedssektoren, der ikke hører 
under Somalias føderale regering, for at skabe sikkerhed for det somaliske folk
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ii) sanktionskomitéen har ikke truffet en negativ afgørelse senest fem arbejdsdage efter at have modtaget en 
meddelelse fra den medlemsstat, der yder sådan finansiering, finansiel bistand eller teknisk bistand, om ydelse af 
sådan finansiering, finansiel bistand eller teknisk bistand

iii) Somalias føderale regering er blevet underrettet samtidig mindst fem arbejdsdage forinden, jf. UNSCR 2551 
(2020).«

4) Artikel 3, stk. 1, affattes således:

»1. Artikel 1 finder ikke anvendelse på:

a) levering af finansieringsmidler eller finansiel bistand til salg, levering, overførsel eller eksport af ikkedødbringende 
militærudstyr, som udelukkende er bestemt til humanitær brug eller beskyttelsesbrug

b) levering af teknisk bistand i forbindelse med sådant ikkedødbringende udstyr, forudsat at den leverende 
medlemsstat eller internationale, regionale eller subregionale organisation forinden har underrettet sanktions
komitéen om de pågældende aktiviteter

c) levering af finansieringsmidler, finansiel bistand eller teknisk bistand i forbindelse med militæraktiviteter i 
forbindelse med varer og teknologi, der er opført på Den Europæiske Unions fælles liste over militært udstyr, og 
som udelukkende er bestemt til støtte eller brug for FN-personel, herunder De Forenede Nationers bistandsmission 
i Somalia (UNSOM), Den Afrikanske Unions mission i Somalia (AMISOM), AMISOM's strategiske partnere, der 
udelukkende opererer under Den Afrikanske Unions seneste strategiske operationskoncept og i samarbejde og 
koordinering med AMISOM og Den Europæiske Unions uddannelsesmission (EUTM) i Somalia, eller

d) levering af finansieringsmidler, finansiel bistand eller teknisk bistand til salg, levering, overførsel eller eksport af 
varer og teknologi, der er opført på Den Europæiske Unions fælles liste over militært udstyr, der udelukkende er 
bestemt til brug for lande eller internationale, regionale og subregionale organisationer, der træffer foranstaltninger 
til at bekæmpe sørøveri og væbnede røverier ud for Somalias kyst, efter anmodning fra Somalias føderale regering, 
som har underrettet FN's generalsekretær herom, og forudsat at de foranstaltninger, der iværksættes, er i 
overensstemmelse med gældende humanitær folkeret og international menneskerettighedslovgivning.«

5) Bilag III ændres som anført i bilaget til denne forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. januar 2021.

På Rådets vegne
A.P. ZACARIAS

Formand
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BILAG

Bilag III, punkt 3, affattes således:

»3. Eksplosive materialer som følger og blandinger, der indeholder et eller flere af disse:

Substansens navn 
Navn og registernummer i 

Chemical Abstracts Service (CAS 
RN) 

Kode i den kombinerede 
nomenklatur (KN-kode) (1)

Ammoniumnitrat-brændselsolie (ANFO) 6484-52-2 (ammoniumni
trat) 

3102 30 90
3102 40

Nitrocellulose (indeholdende mere end 12,5 % nitrogen  
w/w) 

9004-70-0 ex 3912 20 

Nitroglycerin (undtagen når den er emballeret/tilberedt 
i individuelle medicinske doser), medmindre det er 
blandet eller blandet med det »energimateriale«, der er 
nævnt i ML8.a, eller pulveriserede metaller, der er nævnt 
i ML8.c i EU's fælles liste over militært udstyr 

55-63-0 ex 2920 90 70 

Nitroglycol 628-96-6 ex 2920 90 70 

Pentaerythritoltetranitrat (PETN) 78-11-5 ex 2920 90 70 

Picrylchlorid 88-88-0 ex 2904 99 00 

2,4,6-Trinitrotoluen (TNT) 118-96-7 2904 20 00 

(1) Koderne i nomenklaturen er taget fra den kombinerede nomenklatur som defineret i artikel 1, stk. 2, i Rådets forordning (EØF) 
nr. 2658/87 af 23. juli 1987 om told- og statistiknomenklaturen og den fælles toldtarif (EFT L 256 af 7.9.1987, s. 1) og som 
anført i bilag I dertil, som gælder på tidspunktet for nærværende forordnings offentliggørelse og med de fornødne ændringer som 
ændret ved senere lovgivning.«
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RÅDETS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2021/49 

af 22. januar 2021 

om gennemførelse af forordning (EU) nr. 101/2011 om restriktive foranstaltninger over for visse 
personer, enheder og organer på baggrund af situationen i Tunesien 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EU) nr. 101/2011 af 4. februar 2011 om restriktive foranstaltninger over for visse 
personer, enheder og organer på baggrund af situationen i Tunesien (1), særlig artikel 12, 

under henvisning til forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Den 4. februar 2011 vedtog Rådet forordning (EU) nr. 101/2011. 

(2) På grundlag af en gennemgang bør oplysningerne i bilag I til forordning (EU) nr. 101/2011 om fire personer udgå, 
og oplysningerne om retten til et forsvar og retten til en effektiv retsbeskyttelse ajourføres for to personer. 

(3) Bilag I til forordning (EU) nr. 101/2011 bør derfor ændres i overensstemmelse hermed — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag I til forordning (EU) nr. 101/2011 ændres som anført i bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. januar 2021.  

På Rådets vegne 
A.P. ZACARIAS 

Formand     

(1) EUT L 31 af 5.2.2011, s. 1. 
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BILAG 

I bilag I til forordning (EU) nr. 101/2011 foretages følgende ændringer: 

1) I del A (Liste over personer og enheder omhandlet i artikel 2) udgår oplysningerne om følgende personer: 

22. Bouthaina Bent Moncef Ben Mohamed TRABELSI 

23. Nabil Ben Abderrazek Ben Mohamed TRABELSI 

41. Akrem Ben Hamed Ben Taher BOUAOUINA 

47. Slim Ben Tijani Ben Haj Hamda BEN ALI. 

2) Del B (Ret til et forsvar og ret til en effektiv retsbeskyttelse i henhold til tunesisk ret) ændres således: 

a) Oplysningerne om følgende personer udgår: 

22. Bouthaina Bent Moncef Ben Mohamed TRABELSI 

23. Nabil Ben Abderrazek Ben Mohamed TRABELSI 

41. Akrem Ben Hamed Ben Taher BOUAOUINA 

47. Slim Ben Tijani Ben Haj Hamda BEN ALI. 

b) Oplysningerne om følgende personer erstattes af følgende oplysninger: 

»14. Samira Bent Mohamed Ben Rhouma TRABELSI 

Efterforskningen eller retssagen vedrørende den uretmæssige tilegnelse af offentlige midler eller aktiver er 
stadig i gang. Oplysningerne i Rådets sagsakter viser, at retten til et forsvar og retten til en effektiv 
retsbeskyttelse blev overholdt i den retslige procedure, som Rådet har lagt til grund. Dette fremgår navnlig af 
det forhold, at Samira Bent Mohamed Ben Rhouma TRABELSI den 11. august 2011 blev hørt af en 
undersøgelsesdommer i sin advokats tilstedeværelse. 

45. Montassar Ben Habib Ben Bouali LTAIEF 

Efterforskningen eller retssagen vedrørende den uretmæssige tilegnelse af offentlige midler eller aktiver er 
stadig i gang. Oplysningerne i Rådets sagsakter viser, at retten til et forsvar og retten til en effektiv 
retsbeskyttelse blev overholdt i den retslige procedure, som Rådet har lagt til grund. Dette fremgår navnlig af 
det forhold, at Montassar Ben Habib Ben Bouali LTAIEF i 2011 og 2013 blev hørt af en undersøgelsesdommer 
i sine advokaters tilstedeværelse.«   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2021/50 

af 22. januar 2021 

om udvidelse af anvendelsen af og ændring af specifikationerne for den nye fødevare 
2'-fucosyllactose/difucosyllactose-blanding og om ændring af gennemførelsesforordning (EU) 

2017/2470 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2015/2283 af 25. november 2015 om nye fødevarer, 
om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1169/2011 og om ophævelse af forordning (EF) 
nr. 258/97 og Kommissionens forordning (EF) nr. 1852/2001 (1), særlig artikel 12, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I forordning (EU) 2015/2283 fastsættes det, at kun nye fødevarer, der er godkendt og opført på EU-listen, må 
markedsføres i Unionen. 

(2) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2017/2470 (2), hvori der fastsættes en EU-liste over nye fødevarer, 
blev vedtaget i henhold til artikel 8 i forordning (EU) 2015/2283. 

(3) Det blev ved Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2019/1979 (3) i overensstemmelse med forordning 
(EU) 2015/2283 tilladt at markedsføre 2'-fucosyllactose/difucosyllactose-blanding fra mikrobiel kilde (»2'-FL/DFL«) 
som en ny fødevare. Derfor blev 2'-FL/DFL opført på EU-listen over nye fødevarer. 

(4) Den 17. marts 2020 indgav virksomheden Glycom A/S (»ansøgeren«) en ansøgning til Kommissionen om at udvide 
anvendelsen af og ændre specifikationerne for 2'-FL/DFL i overensstemmelse med artikel 10, stk. 1, i forordning (EU) 
2015/2283. Ansøgeren anmodede om udvidelse af anvendelsen af 2'-FL/DFL i mælkebaserede drikkevarer og 
lignende produkter beregnet til småbørn til 1,2 g/L i det færdige brugsklare produkt, markedsført som sådan eller 
rekonstitueret efter producentens anvisninger i de tilladte anvendelser. Ansøgeren anmodede derudover om 
fastsættelse af en mere generisk beskrivelse af den nye fødevares fremstillingsproces, navnlig for at fjerne 
»sprøjtetørring« fra beskrivelsen af det sidste tørringstrin i fremstillingsprocessen, da andre teknikker, som f.eks. 
frysetørring, også anvendes, for at fjerne termen »amorf« fra beskrivelsen af den nye fødevare i sin endelige form, da 
den nye fødevare er i pulver- eller agglomeratform afhængigt af den anvendte tørringsmetode, og for at inkludere 3- 
fucosyllactose, som er en af de mindre komponenter i den nye fødevare, i det samlede indhold af oligosaccharider, 
som den nye fødevare består af, frem for i det samlede indhold af de andre mindre kulhydrater, hvor det i øjeblikket 
er opført. 

(5) De ændringer af anvendelsesbetingelserne, der anmodes om i forbindelse med udvidelsen af anvendelsen af den nye 
fødevare i mælkebaserede drikkevarer og lignende produkter beregnet til småbørn og i forbindelse med 
tørringsmetoden og den nye fødevares udseende udgjorde en del af den oprindelige ansøgning om godkendelse af 
2'-FL/DFL som ny fødevare i overensstemmelse med forordning (EU) 2015/2283, som vurderedes gunstigt af Den 
Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet (»autoriteten«) i dennes videnskabelige udtalelse »Safety of 2'-fucosyllactose/ 
difucosyllactose mixture as a novel food pursuant to Regulation (EU) 2015/2283« (4). Derfor mener Kommissionen 
ikke, at en anden udtalelse fra autoriteten er nødvendig. 

(1) EUT L 327 af 11.12.2015, s. 1. 
(2) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2017/2470 af 20. december 2017 om EU-listen over nye fødevarer i 

overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2015/2283 om nye fødevarer (EUT L 351 af 30.12.2017, s. 
72). 

(3) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2019/1979 af 26. november 2019 om tilladelse til markedsføring af 2′- 
fucosyllactose/difucosyllactose-blanding som en ny fødevare i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2015/2283 
og om ændring af Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2017/2470 (EUT L 308 af 29.11.2019, s. 62). 

(4) EFSA Journal (2019);17(6):5717. 
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(6) Anmodningen om at inkludere 3-fucosyllactose i summen af de oligosaccharider, som den nye fødevare består af, 
frem for i det samlede indhold af de andre mindre kulhydrater, hvor det i øjeblikket er opført, var ikke en del af den 
oprindelige ansøgning, som vurderedes gunstigt af autoriteten. Denne ansøgning henviste til, at DFL potentielt 
kunne blive hydrolyseret til at fremstille 3-fucosyllactose, som der blev påvist et lavt indhold af. Kommissionen 
mener ikke, at den ændring, der anmodes om, med hensyn til at medtage 3-fucosyllactose i specifikationerne for 2'- 
FL/DFL, eftersom der er et lavt indhold af den i den nye fødevare, lavere end det indhold, der findes naturligt i 
modermælk, kan forventes at ændre denne godkendte nye fødevares virkninger på menneskers sundhed. Derfor 
mener Kommissionen ikke, at en anden udtalelse fra autoriteten er nødvendig. 

(7) EU-listen bør derfor ændres i anvendelsesbetingelserne og specifikationerne for 2'-FL/DFL for at godkende det til 
anvendelse i mælkebaserede drikkevarer og lignende produkter beregnet til småbørn med et indhold på 1,2 g/L i det 
færdige brugsklare produkt, markedsført som sådan eller rekonstitueret efter producentens anvisninger i de tilladte 
anvendelser, for at fastsætte en generisk beskrivelse af den nye fødevares fremstillingsproces, for at fjerne 
»sprøjtetørring« fra beskrivelsen af det sidste tørringstrin i fremstillingsprocessen, for at fjerne termen »amorf« fra 
beskrivelsen af den nye fødevare og for at inkludere 3-fucosyllactose i det samlede indhold af de vigtigste 
oligosaccharider, som den nye fødevare består af. 

(8) Bilaget til gennemførelsesforordning (EU) 2017/2470 bør derfor ændres. 

(9) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

1. De oplysninger i EU-listen over godkendte nye fødevarer, jf. artikel 6 i forordning (EU) 2015/2283, der vedrører 2'- 
fucosyllactose/difucosyllactose-blanding fra mikrobiel kilde (»2'-FL/DFL«), ændres som angivet i bilaget til nærværende 
forordning. 

2. De i stk. 1 omhandlede oplysninger i EU-listen skal omfatte de i bilaget fastsatte anvendelsesbetingelser og 
mærkningskrav. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. januar 2021.  

På Kommissionens vegne 
Ursula VON DER LEYEN 

Formand     
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BILAG 

I bilaget til gennemførelsesforordning (EU) 2017/2470 foretages følgende ændringer: 

1) I tabel 1 (Godkendte nye fødevare) tilføjes anvendelsesbetingelserne for den nye fødevare 2'-fucosyllactose/ 
difucosyllactose-blanding (»2'-FL/DFL«) (mikrobiel kilde): 

Anvendelsesbetingelser for den nye fødevare 

»Specificeret fødevarekategori Maksimumsindhold 

Mælkebaserede drikkevarer og lignende produkter til små
børn 

1,2 g/L i det færdige brugsklare produkt, markedsført som 
sådan eller rekonstitueret efter producentens anvisninger«   

2) I tabel 2 (Specifikationer) affattes oplysningerne vedrørende 2'-fucosyllactose/difucosyllactose-blanding (»2'FL/DFL«) 
(mikrobiel kilde) således: 

Godkendt ny fødevare Specifikationer 

»2′-fucosyllactose/difucosyllactose- 
blanding (»2′-FL/DFL«) 
(mikrobiel kilde) 

Beskrivelse/definition: 
2'-fucosyllactose/difucosyllactose-blanding er et renset, hvidt til offwhite 
pulver eller agglomerater heraf, der fremstilles ved en mikrobiel proces. 

Kilde: Genetisk modificeret Escherichia coli stamme K12 DH1 

Karakteristik/sammensætning: 
Udseende: Hvidt til offwhite pulver eller agglomerater 
Samlet indhold af 2'-fucosyllactose, difucosyllactose, D-lactose, L-fucose 
og 3-fucosyllactose (% af tørstof): ≥ 92,0 % (w/w) 
Samlet indhold af 2'-fucosyllactose og difucosyllactose (% af tørstof): 
≥ 85,0 % (w/w) 
2'-fucosyllactose (% af tørstof): ≥ 75,0 % (w/w) 
Difucosyllactose (% af tørstof): ≥ 5,0 % (w/w) 
D-Lactose: ≥ 10,0 % (w/w) 
L-Fucose: ≥ 1,0 % (w/w) 
2'-fucosyl-D-lactulose: ≤ 2,0 (w/w) 
Samlet indhold af andre kulhydrater  (*): ≥ 6,0 % (w/w) 
Vandindhold: ≥ 6,0 % (w/w) 
Sulfataske: ≥ 0,8 % (w/w) 
pH (20 °C, 5 % opløsning): 4,0 -6,0 
Rest-proteiner: ≥ 0,01 % (w/w) 

Mikrobiologiske kriterier: 
Totalkimtælling af aerobe mesofile bakterier: ≤ 1000 CFU/g 
Enterobakterier: ≤ 10 CFU/g 
Salmonella spp.: Negativ i 25 g 
Gærsvampe: ≤ 100 CFU/g 
Skimmelsvampe: ≤ 100 CFU/g 
Rest-endotoksiner: ≤ 10 EU/mg 
CFU: kolonidannende enheder (Colony Forming Units); EU: endotoksinenheder 

(*) 2'-fucosyl-galactose, glucose, galactose, mannitol, sorbitol, galactitol, trihexose, allo-lactose og andre strukturelt forbundne 
kulhydrater.«   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2021/51 

af 22. januar 2021 

om tilladelse til ændring af betingelserne for anvendelse af »trans-resveratrol« som en ny fødevare i 
henhold til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2015/2283 og om ændring af 

Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2017/2470 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2015/2283 af 25. november 2015 om nye fødevarer, 
om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1169/2011 og om ophævelse af Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning (EF) nr. 258/97 og Kommissionens forordning (EF) nr. 1852/2001 (1), særlig artikel 12, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I forordning (EU) 2015/2283 fastsættes det, at kun nye fødevarer, der er godkendt og opført på EU-listen, må 
markedsføres i Unionen. 

(2) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2017/2470 (2) om EU-listen over nye fødevarer blev vedtaget i 
henhold til artikel 8 i forordning (EU) 2015/2283. 

(3) Ved Kommissionens gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/1190 (3) blev det tilladt i Unionen at markedsføre trans- 
resveratrol som en ny levnedsmiddelingrediens i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) 
nr. 258/97 (4) til anvendelse i kosttilskud, som omhandlet i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2002/46/EF (5), 
i kapsel- eller tabletform beregnet til voksne. 

(4) Den 31. januar 2020 indgav virksomheden DSM Nutritional Products Europe (»ansøgeren«) en ansøgning til 
Kommissionen i overensstemmelse med artikel 10, stk. 1, i forordning (EU) 2015/2283 om ændring af 
betingelserne for anvendelse af den nye fødevare »trans-resveratrol«. Ansøgeren anmodede om ændring af 
udleveringsformen af kosttilskud, som indeholder den nye fødevare trans-resveratrol, særlig om fjernelse af de 
specifikke udleveringsformer, kapsel- eller tabletform, som de eneste tilladte former af de kosttilskud, som er opført 
på EU-listen. 

(5) Ansøgeren mener, at ændringen af udleveringsformerne af kosttilskud, som indeholder trans-resveratrol, er 
nødvendig, da det vil gøre det muligt at anvende trans-resveratrol i kosttilskud i andre former end kapsler eller 
tabletter. 

(6) Der er en række nye fødevarer, som i øjeblikket er tilladt i kosttilskud, og som er opført på EU-listen over nye 
fødevarer, hvis udleveringsform endnu ikke er blevet præciseret. Ændringen af udleveringsformerne af kosttilskud, 
som indeholder trans-resveratrol, ville derfor sikre overensstemmelse i forbindelse med betingelserne for anvendelse 
af kosttilskud og give ledere af fødevarevirksomheder flere muligheder for at efterkomme forbrugernes præferencer. 

(1) EUT L 327 af 11.12.2015, s. 1. 
(2) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2017/2470 af 20. december 2017 om EU-listen over nye fødevarer i 

overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2015/2283 om nye fødevarer (EUT L 351 af 30.12.2017, 
s. 72). 

(3) Kommissionens gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/1190 af 19. juli 2016 om tilladelse til markedsføring af trans-resveratrol som en 
ny levnedsmiddelingrediens i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 258/97 (EUT L 196 af 21.7.2016, s. 53). 

(4) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 258/97 af 27. januar 1997 om nye levnedsmidler og nye levnedsmiddelingredienser 
(EFT L 43 af 14.2.1997, s. 1). 

(5) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2002/46/EF af 10. juni 2002 om indbyrdes tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivninger om 
kosttilskud (EFT L 183 af 12.7.2002, s. 51). 
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(7) Kommissionen anmodede ikke Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet om en udtalelse, jf. artikel 10, stk. 3, da 
ændringen af betingelserne for anvendelse af den nye fødevare trans-resveratrol ved fjernelse af de specifikke 
udleveringsformer af kosttilskud ikke kan få virkninger for menneskers sundhed. Derfor bør betingelserne for 
anvendelse af den nye fødevare trans-resveratrol ændres og anvendelsen tillades i kosttilskud i en hvilken som helst 
form op til det tidligere godkendte maksimumsindhold. 

(8) Det maksimumsindhold af trans-resveratrol i kosttilskud, som er tilladt ved gennemførelsesafgørelse (EU) 
2016/1190 og anført i EU-listen over nye fødevarer, forbliver det samme. De sikkerhedsmæssige overvejelser, som 
understøttede tilladelsen af trans-resveratrol i kosttilskud, forbliver gyldige, og fjernelsen af de specifikke 
udleveringsformer af kosttilskud giver ikke anledning til sikkerhedsmæssige betænkeligheder. 

(9) Bilaget til gennemførelsesforordning (EU) 2017/2470 bør derfor ændres. 

(10) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

1. De oplysninger i EU-listen over godkendte nye fødevarer, som er omhandlet i artikel 6 i forordning (EU) 2015/2283 
og foreligger i gennemførelsesforordning (EU) 2017/2470, og som vedrører trans-resveratrol, ændres som angivet i bilaget 
til nærværende forordning. 

2. De i stk. 1 omhandlede oplysninger i EU-listen skal omfatte de i bilaget fastsatte anvendelsesbetingelser og 
mærkningskrav. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. januar 2021.  

På Kommissionens vegne 
Ursula VON DER LEYEN 

Formand     
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BILAG 

I bilaget til gennemførelsesforordning (EU) 2017/2470 affattes oplysningerne vedrørende »Trans-resveratrol« i tabel 1 (Godkendte nye fødevarer) således:                                                                

Godkendt ny fødevare Anvendelsesbetingelser for den nye fødevare Supplerende specifikke mærkningskrav Andre krav Databeskyttelse 

»Trans-resveratrol Specificeret fødevarekategori Maksimumsindhold 1. Den nye fødevare betegnes »Trans-resveratrol« på 
mærkningen af de kosttilskud, der indeholder den. 

2. Mærkningen på kosttilskud indeholdende trans- 
resveratrol skal indeholde en meddelelse om, at 
personer, der bruger medicin, kun bør indtage 
produktet under lægeligt tilsyn.«   

Kosttilskud som defineret i 
direktiv 2002/46/EF beregnet 
til voksne 

150 mg/dag   

D
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2021/52 

af 22. januar 2021 

om ændring af gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 for så vidt angår forlængelse af 
godkendelsesperioderne for aktivstofferne benfluralin, dimoxystrobin, f luazinam, flutolanil, 

mecoprop-P, mepiquat, metiram, oxamyl og pyraclostrobin 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1107/2009 af 21. oktober 2009 om markedsføring 
af plantebeskyttelsesmidler og om ophævelse af Rådets direktiv 79/117/EØF og 91/414/EØF (1), særlig artikel 17, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Del A i bilaget til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 (2) indeholder en liste over de 
aktivstoffer, der betragtes som godkendt i henhold til forordning (EF) nr. 1107/2009. 

(2) Godkendelsesperioden for aktivstofferne dimoxystrobin, mecoprop-P, metiram, oxamyl og pyraclostrobin blev ved 
Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2019/2094 (3) forlænget til den 31. januar 2021 og godkendelses
perioden for aktivstofferne benfluralin, fluazinam, flutolanil og mepiquat til den 28. februar 2021. 

(3) Der er i overensstemmelse med Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 844/2012 (4) indgivet 
ansøgninger om fornyelse af godkendelsen af disse stoffer. 

(4) Da vurderingen af disse stoffer er blevet forsinket af årsager, som ansøgerne ikke har indflydelse på, kan 
godkendelserne af de pågældende aktivstoffer forventes at udløbe, inden der er truffet beslutning om at forny dem. 
Det er derfor nødvendigt at forlænge deres godkendelsesperioder. 

(5) Det er desuden nødvendigt at forlænge godkendelsesperioden for aktivstofferne flutolanil, mepiquat og 
pyraclostrobin for at give den nødvendige tid til at foretage en vurdering af hormonforstyrrende egenskaber ved 
disse aktivstoffer i overensstemmelse med proceduren i artikel 13 og 14 i gennemførelsesforordning (EU) nr. 
844/2012. 

(6) I tilfælde, hvor Kommissionen skal vedtage en forordning, hvorved godkendelsen af et i nærværende forordnings 
bilag omhandlet aktivstof ikke fornyes, fordi godkendelseskriterierne ikke er opfyldt, skal Kommissionen fastsætte 
udløbsdatoen til den seneste af følgende datoer: den dato, der var gældende inden nærværende forordnings 
ikrafttrædelse, eller datoen for ikrafttrædelsen af den forordning, hvorved godkendelsen af aktivstoffet ikke fornyes. 
For så vidt angår tilfælde, hvor Kommissionen skal vedtage en forordning, hvorved godkendelsen af et i nærværende 
forordnings bilag omhandlet aktivstof fornyes, vil Kommissionen, afhængigt af omstændighederne, bestræbe sig på 
at fastsætte den tidligst mulige anvendelsesdato. 

(1) EUT L 309 af 24.11.2009, s. 1. 
(2) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 af 25. maj 2011 om gennemførelse af Europa-Parlamentets og Rådets 

forordning (EF) nr. 1107/2009 for så vidt angår listen over godkendte aktivstoffer (EUT L 153 af 11.6.2011, s. 1). 
(3) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2019/2094 af 29. november 2019 om ændring af gennemførelsesforordning (EU) nr. 

540/2011 for så vidt angår forlængelse af godkendelsesperioderne for aktivstofferne benfluralin, dimoxystrobin, fluazinam, flutolanil, 
mancozeb, mecoprop-P, mepiquat, metiram, oxamyl og pyraclostrobin (EUT L 317 af 9.12.2019, s. 102). 

(4) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 844/2012 af 18. september 2012 om fastsættelse af de fornødne bestemmelser til 
gennemførelse af fornyelsesproceduren for aktivstoffer, jf. Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1107/2009 om 
markedsføring af plantebeskyttelsesmidler (EUT L 252 af 19.9.2012, s. 26). 
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(7) Gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 bør derfor ændres. 

(8) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilaget til gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 ændres i overensstemmelse med bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. januar 2021.  

På Kommissionens vegne 
Ursula VON DER LEYEN 

Formand     
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BILAG 

I del A i bilaget til gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 foretages følgende ændringer: 

1) I sjette kolonne, »Udløbsdato for stoffets godkendelse«, i række 57 (vedrørende mecoprop-P) ændres datoen til 
»31. januar 2022«. 

2) I sjette kolonne, »Udløbsdato for stoffets godkendelse«, i række 81 (vedrørende pyraclostrobin) ændres datoen til 
»31. januar 2022«. 

3) I sjette kolonne, »Udløbsdato for stoffets godkendelse«, i række 115 (vedrørende metiram) ændres datoen til »31. januar 
2022«. 

4) I sjette kolonne, »Udløbsdato for stoffets godkendelse«, i række 116 (vedrørende oxamyl) ændres datoen til »31. januar 
2022«. 

5) I sjette kolonne, »Udløbsdato for stoffets godkendelse«, i række 128 (vedrørende dimoxystrobin) ændres datoen til 
»31. januar 2022«. 

6) I sjette kolonne, »Udløbsdato for stoffets godkendelse«, i række 187 (vedrørende flutolanil) ændres datoen til 
»28. februar 2022«. 

7) I sjette kolonne, »Udløbsdato for stoffets godkendelse«, i række 188 (vedrørende benfluralin) ændres datoen til 
»28. februar 2022«. 

8) I sjette kolonne, »Udløbsdato for stoffets godkendelse«, i række 189 (vedrørende fluazinam) ændres datoen til 
»28. februar 2022«. 

9) I sjette kolonne, »Udløbsdato for stoffets godkendelse«, i række 191 (vedrørende mepiquat) ændres datoen til 
»28. februar 2022«.   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2021/53 

af 22. januar 2021 

om ændring af Rådets forordning (EF) nr. 1210/2003 om visse specifikke restriktioner i de 
økonomiske og finansielle forbindelser med Irak 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1210/2003 af 7. juli 2003 om visse specifikke restriktioner i de økonomiske 
og finansielle forbindelser med Irak og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 2465/96 (1), særlig artikel 11, litra b), og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Bilag IV til forordning (EF) nr. 1210/2003 indeholder en liste over fysiske og juridiske personer, organer og 
sammenslutninger med tilknytning til den forhenværende præsident Saddam Husseins styre, der er omfattet af 
indefrysningen af pengemidler og økonomiske ressourcer og af et forbud mod at stille pengemidler eller 
økonomiske ressourcer til rådighed. 

(2) Den 18. januar 2021 besluttede Sanktionskomitéen under FN's Sikkerhedsråd at fjerne to personer fra listen over 
personer eller enheder, der skal være omfattet af indefrysningen af pengemidler og økonomiske ressourcer. 

(3) Bilag IV til forordning (EF) nr. 1210/2003 bør derfor ændres — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag IV til forordning (EF) nr. 1210/2003 ændres som angivet i bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. januar 2021.  

På Kommissionens vegne 
For formanden 
Generaldirektør 

Generaldirektoratet for Finansiel Stabilitet, Finansielle 
Tjenesteydelser og Kapitalmarkedsunionen     

(1) EUT L 169 af 8.7.2003, s. 6. 
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BILAG 

I bilag IV til forordning (EF) nr. 1210/2003 udgår følgende punkter: 

»31. NAVN: Zuhair Talib Abd-al-Sattar Al-Naqib FØDSELSDATO/FØDESTED: Ca. 1948 NATIONALITET: Irakisk PÅ 
GRUNDLAG AF FN's SIKKERHEDSRÅDS RESOLUTION 1483: Direktør, forsvarets efterretningstjeneste« 

»33. NAVN: Amir Rashid Muhammad Al-Ubaidi FØDSELSDATO/FØDESTED: 1939, Bagdad NATIONALITET: Irakisk PÅ 
GRUNDLAG AF FN's SIKKERHEDSRÅDS RESOLUTION 1483: Olieminister, 1996-2003; Leder af organisationen for 
militær industrialisering i begyndelsen af 1990'erne«.   
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AFGØRELSER 

RÅDETS AFGØRELSE (FUSP) 2021/54 

af 22. januar 2021 

om ændring af afgørelse 2010/231/FUSP om restriktive foranstaltninger over for Somalia 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Union, særlig artikel 29, 

under henvisning til forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Den 26. april 2010 vedtog Rådet afgørelse 2010/231/FUSP (1). 

(2) Den 12. november 2020 vedtog FN's Sikkerhedsråd resolution (UNSCR) 2551 (2020). Resolutionen bekræfter på ny 
en generel og fuldstændig våbenembargo over for Somalia og ændrer underretningerne vedrørende levering af 
teknisk rådgivning, finansiel og anden bistand samt oplæring i forbindelse med militær virksomhed. Resolutionen 
bekræfter også på ny forbuddet mod import af trækul fra Somalia og bekræfter restriktionerne for salg, levering og 
overførsel af komponenter til improviserede eksplosive anordninger til Somalia. 

(3) Afgørelse 2010/231/FUSP bør derfor ændres i overensstemmelse hermed. 

(4) Der er behov for yderligere handling fra Unionens side for at gennemføre visse foranstaltninger i nærværende 
afgørelse — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

I afgørelse 2010/231/FUSP foretages følgende ændringer: 

1) I artikel 1 foretages følgende ændringer: 

a) Stk. 3, litra f), affattes således: 

»f) levering, salg eller overførsel af våben og af alle typer dertil knyttet materiel og levering af teknisk rådgivning, 
finansiel og anden bistand samt oplæring i forbindelse med militær virksomhed, der udelukkende er bestemt til 
udvikling af Somalias nationale sikkerhedsstyrker eller andre somaliske institutioner i sikkerhedssektoren end 
dem, der hører under Somalias føderale regering, for at skabe sikkerhed for den somaliske befolkning. Levering 
af de produkter, der er omhandlet i bilag II og III, og ydelse af teknisk rådgivning, finansiel og anden bistand 
samt oplæring i forbindelse med militær virksomhed er underlagt de relevante krav om godkendelse eller 
underretning som følger: 

i) levering, salg eller overførsel af våben og af alle typer dertil knyttet materiel omhandlet i bilag II, der 
udelukkende er bestemt til udvikling af Somalias nationale sikkerhedsstyrker eller andre somaliske 
institutioner i sikkerhedssektoren end dem, der hører under Somalias føderale regering, for at skabe 
sikkerhed for den somaliske befolkning, kræver forudgående godkendelse af sanktionskomitéen i hvert 
enkelt tilfælde som fastsat i stk. 4a og 4b 

(1) Rådets afgørelse 2010/231/FUSP af 26. april 2010 om restriktive foranstaltninger over for Somalia og om ophævelse af fælles 
holdning 2009/138/FUSP (EUT L 105 af 27.4.2010, s. 17). 
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ii) levering, salg eller overførsel af våben og af alle typer dertil knyttet materiel omhandlet i bilag III, der 
udelukkende er bestemt til udvikling af Somalias nationale sikkerhedsstyrker for at skabe sikkerhed for den 
somaliske befolkning, kræver forudgående underretning til sanktionskomitéen som fastsat i stk. 4 og 4b 

iii) levering, salg eller overførsel af våben og af alle typer dertil knyttet materiel omhandlet i bilag III og levering 
af teknisk rådgivning, finansiel og anden bistand samt oplæring i forbindelse med militær virksomhed 
foretaget af medlemsstater eller internationale, regionale og subregionale organisationer, der udelukkende er 
bestemt til udvikling af andre somaliske institutioner i sikkerhedssektoren end dem, der hører under 
Somalias føderale regering, for at skabe sikkerhed for den somaliske befolkning, kræver forudgående 
underretning til sanktionskomitéen som fastsat i stk. 4b og kan finde sted, hvis sanktionskomitéen ikke har 
truffet en negativ afgørelse herom senest fem arbejdsdage efter at have modtaget sådan underretning«. 

b) Stk. 4 affattes således: 

»4. Somalias føderale regering har det primære ansvar for at underrette sanktionskomitéen mindst fem arbejdsdage 
forud for enhver levering af våben og af alle typer dertil knyttet materiel omhandlet i bilag III til Somalias nationale 
sikkerhedsstyrker, jf. denne artikels stk. 3, litra f), nr. ii). Alternativt kan medlemsstater, der leverer våben og dertil 
knyttet materiel til Somalias nationale sikkerhedsstyrker, underrette sanktionskomitéen mindst fem arbejdsdage 
forinden, idet de samtidig underretter det passende nationale koordineringsorgan i Somalias føderale regering om 
underretningen og yder Somalias føderale regering teknisk støtte i forbindelse med underretningsprocedurer, hvor 
det er relevant, i overensstemmelse med punkt 13 og 14 i UNSCR 2498 (2019). Underretningerne skal indeholde 
nærmere oplysninger om fabrikanten og leverandøren af våbnene og af alle typer dertil knyttet materiel, en 
beskrivelse af våbnene og ammunitionen, herunder type, kaliber og mængde, foreslået leveringsdato og -sted og 
alle relevante oplysninger vedrørende den påtænkte modtagelsesenhed i Somalias nationale sikkerhedsstyrker eller 
det påtænkte oplagringssted.« 

2) Bilag IV erstattes af bilag I til denne afgørelse. 

3) Bilag V erstattes af bilag II til denne afgørelse. 

Artikel 2 

Denne afgørelse træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. januar 2021.  

På Rådets vegne 
A.P. ZACARIAS 

Formand     
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BILAG I 

»BILAG IV 

LISTE OVER PRODUKTER, DER ER OMHANDLET I ARTIKEL 1C, STK. 1 

1. Tetryl (trinitrophenylmethylnitramin) 

2. Nitroglycerin, der indgår i forbindelser eller blandinger med de »energimaterialer«, som er nævnt i ML8.a, eller 
pulveriserede metaller, der er nævnt i ML8.c på Den Europæiske Unions fælles liste over militært udstyr (1) (undtagen 
når den er emballeret/klargjort i individuelle medicindoser) 

3. Udstyr, der både er specielt designet til militær anvendelse og specielt designet til aktivering, kraftoverførsel med 
operationel engangseffekt, affyring eller detonering af improviserede eksplosive anordninger (IED) 

4. »Teknologi«, der er »nødvendig« for at »fremstille« eller »anvende« de produkter, som er opført i punkt 1 og 2. 
(Definitionerne af udtrykkene »teknologi«, »nødvendig«, »fremstille« og »anvende« er fra Den Europæiske Unions fælles 
liste over militært udstyr.)«   

(1) EUT C 98 af 15.3.2018, s. 1. 
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BILAG II 

»BILAG V 

LISTE OVER PRODUKTER, DER ER OMHANDLET I ARTIKEL 1C, STK. 2 

1. Udstyr og anordninger, der ikke er nævnt i bilag IV, punkt 2, der specifikt er konstrueret til at igangsætte sprængstoffer 
ved hjælp af elektriske eller ikkeelektriske midler (f.eks. tændapparater, detonatorer, sprængkapsler eller 
detonationslunter) 

2. »Teknologi«, der er »nødvendig« for at »fremstille« eller »anvende« de produkter, som er opført i punkt 1. (Definitionerne 
af udtrykkene »teknologi«, »nødvendig«, »fremstille« og »anvende« er fra Den Europæiske Unions fælles liste over militært 
udstyr) 

3. Eksplosive materialer som følger og blandinger, der indeholder et eller flere af disse: 

a) ammoniumnitrat-brændselsolie (ANFO) 

b) nitrocellulose (indeholdende mere end 12,5 % nitrogen w/w) 

c) nitroglycerin (undtagen når den er emballeret/klargjort i individuelle medicindoser), bortset fra hvis den indgår i 
forbindelser eller blandinger med de »energimaterialer«, som er nævnt i ML8.a, eller pulveriserede metaller, der er 
nævnt i ML8.c på Den Europæiske Unions fælles liste over militært udstyr 

d) nitroglycol 

e) pentaerythritoltetranitrat (PETN) 

f) picrylchlorid 

g) 2,4,6-trinitrotoluen (TNT) 

4. Udgangsstoffer til eksplosivstoffer: 

a) ammoniumnitrat 

b) kaliumnitrat 

c) natriumklorat 

d) salpetersyre 

e) svovlsyre.«   
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RÅDETS AFGØRELSE (FUSP) 2021/55 

af 22. januar 2021 

om ændring af afgørelse 2011/72/FUSP om restriktive foranstaltninger over for visse personer og 
enheder på baggrund af situationen i Tunesien 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Union, særlig artikel 29, 

under henvisning til forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Den 31. januar 2011 vedtog Rådet afgørelse 2011/72/FUSP (1) om restriktive foranstaltninger over for visse 
personer og enheder på baggrund af situationen i Tunesien. 

(2) På grundlag af en gennemgang af afgørelse 2011/72/FUSP bør de restriktive foranstaltninger forlænges indtil den 
31. januar 2022, og i bilaget bør oplysningerne om fire personer udgå, og oplysningerne om retten til et forsvar og 
retten til en effektiv retsbeskyttelse ajourføres for to personer. 

(3) Afgørelse 2011/72/FUSP bør derfor ændres i overensstemmelse hermed — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

I afgørelse 2011/72/FUSP foretages følgende ændringer: 

1) Artikel 5 affattes således: 

»Artikel 5 

Denne afgørelse finder anvendelse indtil den 31. januar 2022. Den overvåges løbende. Den kan forlænges eller ændres, 
alt efter hvad der er relevant, hvis Rådet skønner, at dens mål ikke er nået.« 

2) Bilaget ændres i overensstemmelse med bilaget til denne afgørelse. 

Artikel 2 

Denne afgørelse træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. januar 2021.  

På Rådets vegne 
A.P. Zacarias 

Formand     

(1) Rådets afgørelse 2011/72/FUSP af 31. januar 2011 om restriktive foranstaltninger over for visse personer og enheder på baggrund af 
situationen i Tunesien (EUT L 28 af 2.2.2011, s. 62). 
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BILAG 

I bilaget til afgørelse 2011/72/FUSP foretages følgende ændringer: 

1) I del A (Liste over personer og enheder omhandlet i artikel 1) udgår oplysningerne om følgende personer: 

22. Bouthaina Bent Moncef Ben Mohamed TRABELSI 

23. Nabil Ben Abderrazek Ben Mohamed TRABELSI 

41. Akrem Ben Hamed Ben Taher BOUAOUINA 

47. Slim Ben Tijani Ben Haj Hamda BEN ALI. 

2) Del B (Ret til et forsvar og ret til en effektiv retsbeskyttelse i henhold til tunesisk ret) ændres således: 

a) Oplysningerne om følgende personer udgår: 

22. Bouthaina Bent Moncef Ben Mohamed TRABELSI 

23. Nabil Ben Abderrazek Ben Mohamed TRABELSI 

41. Akrem Ben Hamed Ben Taher BOUAOUINA 

47. Slim Ben Tijani Ben Haj Hamda BEN ALI. 

b) Oplysningerne om følgende personer erstattes af følgende oplysninger: 

»14. Samira Bent Mohamed Ben Rhouma TRABELSI 

Efterforskningen eller retssagen vedrørende den uretmæssige tilegnelse af offentlige midler eller aktiver er 
stadig i gang. Oplysningerne i Rådets sagsakter viser, at retten til et forsvar og retten til en effektiv 
retsbeskyttelse blev overholdt i den retslige procedure, som Rådet har lagt til grund. Dette fremgår navnlig af 
det forhold, at Samira Bent Mohamed Ben Rhouma TRABELSI den 11. august 2011 blev hørt af en 
undersøgelsesdommer i sin advokats tilstedeværelse. 

45. Montassar Ben Habib Ben Bouali LTAIEF 

Efterforskningen eller retssagen vedrørende den uretmæssige tilegnelse af offentlige midler eller aktiver er 
stadig i gang. Oplysningerne i Rådets sagsakter viser, at retten til et forsvar og retten til en effektiv 
retsbeskyttelse blev overholdt i den retslige procedure, som Rådet har lagt til grund. Dette fremgår navnlig af 
det forhold, at Montassar Ben Habib Ben Bouali LTAIEF i 2011 og 2013 blev hørt af en undersøgelsesdommer 
i sine advokaters tilstedeværelse.«   
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